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1 Úvod a obecné pokyny 
Vážený zákazníku, 

velmi nás těší důvěra, kterou vkládáte v naše produkty. 
Je pro nás velmi důležité, aby Vám produkty firmy MEIKO přinášely radost, užitek a ulehčily 
Vám práci. 
 

Pokud budete přesně dodržovat následující pokyny, bude vaše zařízení pracovat stále k vaší 

maximální spokojenosti a dostojí své dlouhé životnosti. 
 
Zařízení bylo v našem výrobním závodě nainstalováno a podrobeno důkladnému prověření. 
To nám dává jistotu a zákazníkům záruku, že vždy obdrží technicky vyspělý produkt. 
 
Proto bychom vás chtěli požádat, abyste si nejprve důkladně pročetli tento návod k 
obsluze. Zásadně je nutno dodržovat případné další k tomu příslušející návody k obs-
luze u příslušenství a integrovaných cizích výrobků! 
 
Tento návod k obsluze seznamuje provozovatele tohoto zařízení se způsobem práce, obsl-
uhou, bezpečnostními pokyny a údržbou. 
 

Tyto pokyny vám pomohou, abyste zařízení přesně poznali a dokázali je správně používat. 

Kromě toho si můžete ušetřit případné opravy a s tím spojené provozní výpadky. 

V případě poškození vzniklých nedodržením návodu k obsluze zaniká nárok na záruku. Za 

následné škody, které z toho vyplynou, nepřejímáme žádné ručení. 

 
Společnost MEIKO neustále pracuje na dalším vývoji všech typů. 

 

Proto mějte prosím pochopení pro to, že si musíme vyhradit možné změny rozsahu dodávky 

z hlediska tvaru, výbavy a techniky. 

 

Ze žádných údajů, vyobrazení a popisů v tomto návodu k obsluze proto nelze vyvozovat 

jakékoliv nároky. 

 

Pokud byste si přáli další informace, nebo pokud by se vyskytly zvláštní problémy, které 

nejsou dostatečně podrobně popsány v návodu k obsluze, můžete si potřebné informace 

vyžádat od příslušné pobočky firmy MEIKO. 

 

Veškeré závazky společnosti MEIKO vyplývají z příslušné kupní smlouvy, která také obsa-

huje úplnou a jedině platnou úpravu záručních podmínek. 

 

Tyto smluvní záruční podmínky nejsou údaji v tomto návodu nikterak rozšířeny ani omezeny. 

 

Tuto veškerou technickou dokumentaci obdržíte bezplatně. 

Další exempláře je možné získat proti úhradě ochranného poplatku. 
 
Firma MEIKO Vám přeje hodně radosti a zdaru. 
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1.1 Uskladnění 

Uchovávejte tento návod k obsluze vždy v blízkosti zařízení! 
Návod k obsluze musí být vždy po ruce! 
 

1.1 Autorizace servisními techniky servisního partnera 

MEIKO dává pouze autorizovaným servisním partnerům oprávnění k tomu, aby u 
příslušných skupin produktů mohli provádět uvedení do provozu, zaškolení, opravy, údržbu, 
montáž a instalaci u příp. na zařízení MEIKO. 

 

1.2 Označení přístroje 

V případě dotazů a/nebo objednávky náhradních dílů prosím vždy uvádějte následující 

údaje: 

 

   
Typ:   

   

SN:   
   

 
  

   
Tyto informace se nacházejí na typovém štítku.  
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2 Vysvětlení použitých bezpečnostních symbolů 
V tomto návodu k obsluze jsou používány následující bezpečnostní symboly. Tyto symboly 
mají čtenáře především upozornit na text bezpečnostního pokynu, který je vedle symbolů 
uveden. 

 
POZOR! 

 
Tento symbol upozorňuje na to, že hrozí nebezpečí ohrožení života a 
zdraví osob. 

  

 
NEBEZPEČÍ! 

 
Tento symbol upozorňuje na to, že hrozí nebezpečí ohrožení zařízení, 
materiálu nebo životního prostředí. 

  

 

 
Tento symbol označuje informace, které přispívají k lepšímu pochopení 
procesů v zařízení. 

  

 

 
 
Varování před nebezpečným elektrickým napětím! 

  

 

 
 
Nesahejte do zařízení v chodu! 

  

 

Přečtěte si návod 

  

 

Je nutné nosit ochranu zraku nebo ochranné brýle 

  

 

Je nutné nosit ochranné rukavice 
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3 Obecný popis a použití ke stanovenému účelu 

3.1 Obecný popis 

Přicházející prázdný tác je rozpoznán senzory a automaticky v podélném směru 
zavezen do myčky. 

3.1.1 Technická specifikace 

Délka 980 mm 

  

Šířka 500 mm 

  

Přepravní výška 915 nebo 1065 mm 

  

Výkon přepravy 

táců 

max. 30 T/min. 

  

Oblast použití Vkládací zařízení vhodné pro obdélníkové a trapézové tácy 

 Délka 460 až 530 mm 

 Šířka 320 až 370 mm 

 Je možno používat pouze nastavenou velikost táců! 

  

Transport táců Řemenový dopravníkový systém 

 

Zastavení táců pohonem s brzdou 

3.2 Použití ke stanovenému účelu 

 
NEBEZPEČÍ! 

 

 

 

 

 

Zařízení pro vkládání táců je určeno výhradně pro transport táců ve vodorovné poloze. 
 
Je možno používat pouze předem uvedenou a ve výrobě nastavenou velikost táců. 
 
Zařízením pro vkládání táců se nesmí přepravovat jednotlivé kusy nádobí nebo jiné 
předměty. 
 
Jiný způsob použití je v rozporu se stanoveným účelem. 

 

4 Prohlášení o shodě ES 
Ke stroji je přiloženo prohlášení o vestavbě v případech, kdy je myčka dodávána nepřipra-
vená k okamžitému provozu, tedy jako neúplný stroj ve smyslu směrnice o strojních 
zařízeních. 

 

Ke stroji je přiloženo prohlášení ES o shodě v případech, kdy je myčka dodávána jako 
úplný stroj, připravená k okamžitému provozu. 
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5 Všeobecné bezpečnostní pokyny 

5.1 Povinnost odborné péče provozovatele 

 

 

 

 

 

 

 

 
POZOR! 

Zařízení bylo zkonstruováno a vyrobeno se zohledněním analýzy rizik a po pečlivém 
výběru příslušných harmonizovaných norem i dalších technických specifikací. Zařízení 
tedy odpovídá současnému stavu techniky a zajišťuje maximální míru bezpečnosti. 
 
Tuto bezpečnost však lze v provozní praxi zajistit pouze tehdy, pokud budou učiněna 
všechna potřebná opatření. Součástí povinnosti odborné péče provozovatele stroje je 
plánování takovýchto opatření a kontrola jejich provádění. 
 
Po montáži, uvedení do provozu a předání zařízení zákazníkovi/provozovateli nesmí být 
prováděny žádné změny (např.: na elektrickém přívodu nebo místu instalace). Změny 
zařízení pro vkládání táců, zejména technické změny bez písemného schválení výrobce 
a provedené neautorizovaným personálem, mají za následek úplnou ztrátu záručních 
nároků a ruší ručení za produkt. 

 
 

 

 
POZOR! 

 

 

 

Provozovatel musí zejména zajistit, že ... 
 
... bude zařízení používáno pouze v souladu se stanoveným účelem použití. 
Při jiném použití nebo obsluze mohou vzniknout škody nebo nebezpečí, za která 
nepřebíráme žádné ručení (srov. kap. "Použití ke stanovenému účelu"). 
 
... smějí být pro zachování záruky na funkci a bezpečnost v případě potřeby používány 
pouze originální díly výrobce. 
Uživatel ztratí všechny případně existující nároky, pokud stroj modifikuje použitím jiných 
než originálních náhradních dílů. 
 

 
POZOR! 

... bude stroj obsluhovat, udržovat a opravovat pouze dostatečně kvalifikovaný autori-
zovaný personál. 

 

 
POZOR! 

... bude pravidelně školen personál ve všech příslušných otázkách týkajících se be-
zpečnosti práce a ochrany životního prostředí, a aby znal návod k obsluze, zejména v 
něm uvedené bezpečnostní pokyny. 

 

 
POZOR! 

... bude zařízení provozováno pouze v bezvadném, funkčním stavu, že budou namonto-
vána všechna ochranná zařízení a kryty, a že zejména u bezpečnostních a spínacích 
zařízení bude pravidelně kontrolována jejich funkčnost. 

 
POZOR! 

 
... personál obsluhy a údržby bude mít k dispozici ochranné prostředky, a že tyto také 
bude používat. 

 
POZOR! 

 
... bude na místě použití zařízení vždy k dispozici úplný návod k obsluze v čitelném stavu. 

 
POZOR! 

 
... nebude odstraněno žádné z bezpečnostních a výstražných upozornění umístěných na 
zařízení, a že bude čitelné. 

 
POZOR! 

… používejte vhodný pracovní oděv 
Volný pracovní oděv a šperky zvyšují nebezpečí zachycení o vyčnívající díly. 

 Noste těsně přiléhající oděv. Noste dlouhé kalhoty nebo zástěru. 

 Nenoste žádné prstýnky, řetízky a jiné šperky. 

 Používejte ochranné rukavice a ochranné brýle. 

Noste pevnou, vhodnou obuv. (Doporučujeme také nosit pracovní obuv s ocelovou 
špičkou) 
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Od dílů pod napětím, pohyblivých nebo rotujících dílů může vzniknout nebezpečí úrazu 
a ohrožení života uživatele a materiální škody. Uživatel proto nesmí sahat do zařízení v 
chodu, protože může dojít ke zraněním. 

5.2 Základní bezpečnostní opatření 

5.2.1 Základní bezpečnostní opatření v běžném provozu 

 

 

 
POZOR! 

Zařízení smějí obsluhovat pouze vyškolené a pověřené osoby, které jsou seznámeny s 
návodem k obsluze a dokáží podle něj pracovat! 
 

Před zapnutím zařízení zkontrolujte a zajistěte, aby… 
 ...se v pracovní oblasti zařízení pohybovaly pouze pověřené osoby 

 ...nikdo nemohl být zraněn naběhnutím zařízení! 
 

Před každým uvedením do provozu 
 zkontrolujte zařízení z hlediska viditelných poškození a zajistěte, aby byla pro-

vozována pouze v bezvadném stavu!  
Zjištěné závady okamžitě nahlaste nadřízenému! 

 Odstraňte z pracovní oblasti materiál/předměty, které nejsou třeba pro provoz 
zařízení! 

 zkontrolujte a zajistěte, aby bezvadně fungovala bezpečnostní zařízení! 

5.2.2 Základní bezpečnostní opatření při údržbě a opravách 

 
POZOR! 

Dodržujte intervaly kontrol a údržby uvedené v návodu k obsluze! 
Dodržujte návody k údržbě k jednotlivým komponentám v tomto návodu k obsluze! 
 
Před prováděním údržby nebo oprav uzavřete přístup k pracovní oblasti zařízení pro 
nepovolané osoby! Umístěte příslušnou značku, která upozorní na to, že na stroji je pro-
váděna údržba či oprava! 
 

 

 

Před prováděním údržby či opravy je třeba vypnout zařízení k odpojení od elektrické sítě 
a napájení proudem a zajistit ho visacím zámkem! Klíč k tomuto zámku musí mít u sebe 
osoba, která provádí opravu či údržbu! V případě nedodržení může dojít k těžkým 
poraněním nebo věcným škodám. 
 
Před údržbářskými pracemi a prováděním oprav se ujistěte, zda jsou všechny části 
zařízení, kterých se bude potřeba případně dotýkat, ochlazeny na pokojovou teplotu! 
 
Maziva, chladící média nebo čisticí prostředky ohrožující životní prostředí je nutno řádně 
zlikvidovat! 
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5.2.3 Práce na elektrickém vybavení 

 

Práce na elektrickém zařízení smí provádět pouze kvalifikovaní elektrikáři při dodržování 
elektrotechnických předpisů. 
 
Před prováděním prací na elektrickém zařízení a před otevřením krycích plechů odpojte 
zařízení od elektrického napětí. Za tímto účelem přepněte síťové odpojovací zařízení bu-
dovy do polohy VYPNUTO a zajistěte je proti opětovnému zapnutí. 
 
Před opětovným uvedením stroje do provozu namontujte všechny kryty. 
 

Elektrické vybavení je nutno pravidelně prověřovat! 
 

Je nutno opět upevnit volné spoje! 
 

Poškozená vedení / kabely okamžitě vyměňte! 
 

Skříňový rozvaděč udržujte vždy zavřený! Přístup je povolen pouze oprávněným osobám 
s klíčem/nářadím! 
 

Elektrické součásti, skříňové rozvaděče a jiné skříně elektrického vybavení nikdy neo-
střikujte hadicí nebo vysokotlakým čističem. (EN 60 335 a předpisy úrazové prevence - 
BOZP) 

5.2.4 Před uvedením do provozu po údržbě nebo opravářských 
pracích 

 
POZOR! 

Před uvedením do provozu po údržbě nebo opravářských pracích… 

 ...zkontrolujte pevnost všech šroubových spojů! 

 ...se ujistěte, že byla znovu zabudována odstraněná síta, pohledové zábrany a 
zařízení na ochranu před úrazem! 

 

Po ukončení údržbářských prací nebo oprav a před opětovným uvedením 
zařízení do provozu se ujistěte, že… 
 

 ...byly z pracovní oblasti odstraněny všechny materiály, nářadí a jiné vybavení 
potřebné pro provádění údržbářských prací a oprav. 

 ...byly odstraněny případně unikající kapaliny. 

 ...bezchybně fungují všechna bezpečnostní zařízení! 

5.2.5 Respektujte předpisy ochrany životního prostředí 

Při veškerých pracích na stroji a se strojem je nutné dodržet zákonné povinnosti, týkající se 
předcházení odpadům a jejich řádné recyklace/likvidace! 
 
Zejména při instalačních, údržbářských a opravářských pracích nesmí látky ohrožující vodu, 
jako jsou: 

 mazací tuky a oleje 

 hydraulické oleje 

 chladicí kapaliny 

 čisticí tekutiny s obsahem rozpouštědla 
uniknout do půdy nebo do kanalizace! Tyto látky je zapotřebí uskladnit, přepravovat a zachy-
tit ve vhodných nádobách a odpovídajícím způsobem zlikvidovat! 
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6 Dodání, přeprava, instalace a montáž 

6.1 Dodání 

 

 

 

Bezprostředně po dodání zkontrolujte úplnost dodávky porovnáním s potvrzením objed-
návky společnosti MEIKO anebo s dodacím listem. 
Chybějící díly příp. ihned reklamujte u dodávajícího dopravce a informujte fu. MEIKO. 
Zkontrolujte celé zařízení z hlediska poškození při přepravě. Při jakémkoli podezření na 
poškození je třeba okamžitě písemně informovat: 

 spedici, 

 firmu MEIKO 
a zaslat firmě MEIKO fotografii poškozených dílů. 

6.2 Přeprava 

 
POZOR! 

Aby se při přepravě předešlo poškození stroje nebo životu nebezpečným poraněním, je 
nutné bezpodmínečně dodržet následující body: 
- Přepravní práce smí provádět pouze kvalifikované osoby při dodržení bezpečnostních 
pokynů. 

Za účelem bezpečné přepravy jsou součásti odspodu opatřeny speciálním rámem z 

dřevěných hranolů. Přepravu je nutno provádět pouze na tomto dřevěném rámu, pomocí 

zvedacího vozíku nebo vysokozdvižného vozíku. 
- Přečtěte si také kapitolu „Obecné bezpečnostní pokyny“. 

6.3 Instalace a montáž 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
POZOR! 

Podle Vašich přání a představ vytvořila společnost MEIKO montážní plán, který vykazuje 
místo, přípojné hodnoty a spotřebu energie. 
 

Instalace a montáž zařízení se provádí podle informací v tomto montážním plánu. 

 

Zařízení smí nainstalovat pouze odborný personál na místě určeném podle plánů mon-

táže, a to na určených nohách nebo nástěnných podpěrách. 
 

Aby nebylo možno zařízení, zejména v oblasti umývárny, přesouvat, je třeba jej připevnit 

k podlaze. 

 

Místo instalace je možno změnit pouze po schválení společností MEIKO. 
 

Pokud si chcete zařízení nainstalovat a namontovat sami, prosíme Vás, abyste si vyžádali 

podrobný a detailní návod k instalaci a montáži. 

 
Připojení zařízení smí v každém případě provést  p o u z e  kompetentní odborný personál.  

 

Za škody způsobené neodborným připojením nepřebíráme žádnou odpovědnost. 
 

6.4 Pokyny - podávání táců 

Dbejte na informační štítky pro uživatele! 
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7 Příprava - provoz 
Zařízení je možno provozovat v nepřetržitém nebo v omezeném provozu! 

7.1 Trvalý provoz 

1. Zapněte elektrické odpojovací zařízení připojené myčky. 

2. Odblokujte nouzový vypínač (pokud je aktivován). 

3. Odjistěte přepravní vypínač na dopravním pásu (pokud je aktivován). 

4. Vyčkejte, až bude myčka připravena k provozu. 

5. Zapněte transport myčky. 

6. Stiskněte zapínací tlačítko na ovladači pásového dopravníku. Pásový dopravník 
naběhne. 

Zařízení pro vkládání táců je nyní připraveno k použití a tácy, které mají 
být umyty, lze vložit do myčky! 

7.2 Omezený provoz (bez myčky a TST 6) 

1. Zapněte elektrické odpojovací zařízení. 

2. Odblokujte nouzový vypínač (pokud je aktivován). 

3. Odjistěte spínač zastavení přepravy na pásovém dopravníku (pokud je aktivován). 

4. Stiskněte zapínací tlačítko na ovladači pásového dopravníku. Pásový dopravník 
naběhne. 

8 Vypnutí a čištění 

1. Stiskněte vypínací tlačítko na ovladači pásového dopravníku. 

2. Vypněte myčku. 

3. Zařízení k odpojení od elektrické sítě na skříňovém rozvaděči budovy nastavte na VYP! 

4. Kluzná plocha kulatého řemenu a kulatý řemen by měly být zbaveny lepkavých nečistot. 

5. Je nutno dbát na to, aby nebyly použity žádné čisticí přísady, které se po zaschnutí stávají lep-
kavými. 

6. Je třeba se vyvarovat čisticím prostředkům na bázi alkoholu, kyselin a chlóru, stejně jako dezin-
fekčním prostředkům atd., protože napadají kruhové řemeny a řemenice. 

7. Doporučujeme provádět čištění slabě alkalickými čisticími prostředky. 

8. Obecně: Kontrolujte znečištění snímačů. 

9. Kontrolujte, zda je dopravní pás čistý a zda není v dopředném a zpětném vedení poškozený. 

10. Je nutno odstranit všechna cizí tělesa. 

D ů k l a d n é  a k a ž d o d e n n í  čištění systému je bezpodmínečně nutné pro do-

konalý a hygienický provoz přiváděcího pásu táců a TST 6. 

 

Upozornění! 
V případě závady na zařízení smí do mechanické nebo elektrické části stroje 
zasahovat pouze speciálně vyškolený personál. Odmítáme jakoukoliv od-
povědnost za škody, které byly způsobeny neodbornou manipulací. 
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9 Nastavení 

9.1 Popis funkce 

 
 
 
S1 - Zpětné vypnutí, omezený provoz  

S2 - Rozpoznávání tácu, vstup 

S3 - Generátor impulsu M-IQ 

M1 - Motor, umývárna nádobí 

M2 - Motor, zastavení táců 

 
 
 
 
 

 Přeprava stroje aktivní 
 

 
 

 
  S2 rozpozná tác.  

 
  Pokud S3 neudělí uvolnění, M2 se 

zastaví a aktivuje se S1.  

 
  Pokud S1 rozpozná následující tác, 

M1 se vypne. 

 
  Po uvolnění S3 se M2 a M1 znovu 

aktivují.  Tác lze transportovat.  

 

 Přeprava stroje neaktivní 
  

 Pokud je přeprava stroje neaktivní, 
M2 stojí  

 
  S1 je aktivní a má funkci koncového 

spínače (zpětné vypnutí). 
 
  Pokud S1 detekuje tác, M1 se vypne. 

 
 Když pásový dopravník stroje znovu 

naběhne, všechny motory se znovu 
současně aktivují. 

 
M1-2 = motory 
S1-3 = snímače 

 
 
  

M1 

M2 

S3 

S1 

S2 

M1 

M2 

S3 

S1 S2 
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9.2 Vstup táců 

Na pohonném kole pásu myčky je nastavitelný kotouč s 8 (dělení po 60) nebo 4 (dělení po 

108) vybráními pro stanovení taktu. 

Taktování se provádí senzorem (S3). 

Pomocí vybrání signalizuje snímač (S3) uvolnění taktu nebo zastavení taktu. 

 

Tuto funkci uvolnění nebo zastavení provádí motor zastavení tácu (M2). 

 

Senzor (S2) umístěný na konci trasy zastavení tácu detekuje přijíždějící tác a nechá ho při 

uvolnění taktu (S3) projet. 

 

Pokud nedojde k uvolnění taktu, je tác zastaven motorem zastavení tácu (M2), dokud není 

signalizováno další uvolnění. 

  

Spínání v taktech Ideální nastavení 

 
 

 

 

 
Nastavení vstupního bodu viz následující pokyny: 

Pozor! Po každém vstupujícím tácu musí být vstupní senzor (S2) uvolněn, než 

přijede další tác!! 
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Pokud tác během vstupu narazí do kolíků unašeče táců (viz výkres dole), je nutno lehce 

přetočit kotouč s transportní pojistkou. 

Pokud je vstupní senzor (S2) obsazen a S3 udělí uvolnění (procházející tác), musí 

být tác ještě zachycen kolíkem! 

 

 
 

Pokud tác během vstupu narazí do kolíků unašeče táců (viz výkres dole), je nutno kotouč 

lehce přetočit proti transportní pojistce. 

 



 

 15 / 18 9020934 
 

10 Svépomoc v případě poruch 

Porucha Náprava 

Zařízení pro vkládání táců 
stojí 

 Vadný motor 

 Dopravní pás myčky nádobí stojí 

 Je vadný nebo znečištěný senzor 
  

Tác není správně přiváděn na 
pás myčky.  

 Zkontrolujte nastavení taktovacího kotouče 

 Příliš velká vzdálenost generátorů impulzů (S3). 
Měla by být max. 3 mm. 

 Brzdová páka je stále zasunutá v motoru vstupu 
(M2) 

11 Kvalifikace personálu 
Na zařízení smí pracovat pouze kvalifikovaný a zaškolený personál. Je nutno jasně stanovit 
kompetence personálu pro obsluhu, údržbu a opravy. 
 
Zaškolovaný personál smí na zařízení pracovat jen pod dohledem zkušené osoby. 
 

Osoby 
 

Zaškolené o-
soby 

Osoby s tech-
nickou kvalifi-
kací 

Kvalifik-
ovaný elekt-
rikář 

Nadřízený s od-
povídající kom-
petencí Činnost 

Instalace a montáž  
  

 

Uvedení do provozu    
 

Provoz 

 
   

Prověření 
bezpečnostních zařízení  

   

Obsluha 

 
   

Vyhledávání poruch  
  

 

Odstraňování poruch, 
mechanických 

 
 

  

Odstraňování poruch, 
elektrických 

  
 

 

Technická údržba  
 

  

Čištění 

 
   

Opravy  
  

 

Údržba  
 

  

 
Ovládání řízení je povoleno pouze zaškolenému personálu. 
 
Zaškolení by mělo být písemně potvrzeno. 
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12 Demontáž a likvidace 
Pos: null /Demontag e/Einl eitung Entsorgung @ 16\mod_1580465882755_6.docx @ 202258 @    @ 1 
 

Obal a vysloužilé zařízení mohou kromě cenných surovin a recyklovatelných materiálů 
obsahovat také látky škodlivé pro zdraví a životní prostředí, které byly nezbytné pro 
fungování a bezpečnost starého zařízení. 

 

Nelikvidujte prosím své vysloužilé zařízení ve zbytkovém odpadu. Místo toho se ohledně 
likvidace svého vysloužilého zařízení informujte u svého odborného prodejce nebo na 
sběrném místě zřízeném ve vaší obci. 

Pos: null /Überschriften/1.1/Entsorgung des Ver packungsmateri als @ 0\mod_1414757344181_6.docx @ 840 @  @ 1 
 

12.1 Likvidace obalového materiálu 
Pos: null /Demontag e/Entsorgung des  Verpackungsmaterials @ 0\mod_1414757241588_6.docx @ 838 @    @ 1 
 

Veškerý obalový materiál se skládá z recyklovatelných materiálů. Jedná se o následující 
materiály: 

– Rám z dřevěných profilů  

– Plastová fólie (PE fólie) 

– Kartonáž (ochrana hran) 

– Balicí páska (pásková ocel) 

– Balicí páska (plast (PP))  
 

 

Upozornění 

Rám z dřevěných profilů se skládá z neošetřeného, surového jedlového / smr-
kového dřeva. Na ochranu před škůdci mohou dovozní předpisy jednotlivých zemí 
předepisovat dřevo ošetřené proti škůdcům. 

 

 

Pos : null /Überschriften/1.1/D emontage und Entsorgung des  Altg eräts @ 16\mod_1580463813076_6.docx @ 202227 @    @ 1 
 

12.2 Demontáž a likvidace vysloužilého zařízení 
Pos: null /War nhi nweise/WARNUNG/WARNUN G - Verletzungsgefahr durch Kontakt mit C hemi kalien @ 0\mod_1413539826683_6.docx @ 260 @    @ 1 
 
 

 

 

 Výstraha 

Nebezpečí zranění kontaktem s chemikáliemi 

Mycí a oplachovací prostředky způsobují při kontaktu s kůží nebo očima nebo při požití 
poškození zdraví. 

• Používejte ochranu zraku. 

• Používejte ochranné rukavice. 

• Při požití chemikálií nebo vody s obsahem chemikálií (oplachovací voda) ihned 
vyhledejte lékaře. 

 
Pos : null /Demontag e/Entsorgung der M aschine @ 16\mod_1580470326186_6.docx @ 202288 @    @ 1 
 

• Příp. Opláchněte díly stroje, nádoby, dávkovače a hadice čistou vodou kvůli 
odstranění zbytků chemikálií. Přitom je nutné nosit vhodný ochranný oblek (rukavice, 
ochranné brýle). 

 

Zařízení je označeno tímto symbolem. Dodržujte prosím místní předpisy pro řádnou 
likvidaci svého vysloužilého zařízení. 

Součásti je nutno v závislosti na jejich materiálu přednostně odevzdat k recyklaci. 
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13 Údržba 
 

Údržbářské práce smí být prováděny pouze tehdy, pokud je zařízení vypnuté. Dále musí být 

vypnutý a odpojený elektrický síťový odpojovač dopravníku. 
 

Nesmí být demontována existující bezpečnostní zařízení! 
 

Doporučujeme Vám uzavřít s naším zastoupením smlouvu o údržbě, aby bylo dosaženo 

dlouhé životnosti. 
 

 

Údržbářská práce 

 
měsíčně 

 
Každého 

čtvrt 
roku 

 
polo-
letně 

 
Naměřené hodnoty / záznam o vyřízení 

 

1. Pohony pásu     

Kontrola převodového motoru z hlediska bezvadného 
chodu a zvuků 

    

Zkontrolujte ložiska z hlediska hluku a opotřebení     

Zkontrolujte funkci a poškození řemenice     

     

2. Přeprava     

Zkontrolujte dostatečné napnutí řemene     

Zkontrolujte poškození a úplnost     

Zkontrolujte rovnoměrný chod pásu     

Zkontrolujte kompletní vedení táců     

     

3. Zastavení táců     

Zastavení přepravy – zkontrolujte pohon     

     

4. Elektroinstalace     

Dotáhněte všechny pojistky a přípojky     

Zkontrolujte zapojení     

Zkontrolujte všechny senzory z hlediska funkce, poškození 
a upevnění (zajistěte senzory např. pomocí Loctite 454 

    

     

5. Kontrola funkce TST     

Zkontrolujte TST z hlediska interakci všech funkcí,  
zkontrolujte proces přívodu (viz kapitola „Nastavení“) 

  
 

  

 

 

 
Upozornění: 
„Vyměňte díly podléhající opotřebení podle identifikátoru „V“ ze seznamu náhradních dílů.“ 
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MEIKO Maschinenbau GmbH & Co. KG 

Englerstraße 3 

77652 Offenburg 

Germany 

www.meiko-global.com 

info@meiko-global.com 

 

 

Změny v provedení a konstrukci vyhrazeny! 
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